
N.º 12 — 20-3-2013 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 3671

三、根據第15/2009號法律第五條第二款規定，現以附件形

式公佈委任的依據及被委任者的學歷和專業簡歷。

二零一三年三月十三日

保安司司長 張國華

––––––––––

附件

委任警務總長（編號100891）梅山明擔任治安警察局副局

長一職的理由如下：

——職位出缺； 

——治安警察局警務總長（編號100891）梅山明的個人履

歷顯示其具備專業能力及才幹擔任治安警察局副局長一職。 

學歷：

——澳門保安部隊高等學校警務科學學士；

——澳門保安部隊高等學校第二屆指揮及領導課程。

專業簡歷：

——1989年至1990年，於交通部工作；

——1995年至1996年，行動廳行動暨通訊處署任處長；

——1997年，行動廳行動暨通訊處處長；

——1998年至1999年，行動廳助理廳長；

——2000年，海島市警務廳署任廳長；

——2001年5月，於指揮部輔助辦公室工作；

——2001年9月至2004年，交通廳廳長；

——2005年至2010年，澳門警務廳廳長；

——2010年5月至2012年，交通廳廳長；

——2013年1月11日至今，治安警察局代副局長。

–––––––

二零一三年三月十五日於保安司司長辦公室

辦公室主任  黃傳發

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 73/2013號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款所指附

3. Nos termos do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publica-
da, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da nomeação e 
ao currículo académico e profissional do nomeado.

13 de Março de 2013.

O Secretário para a Segurança, Cheong Kuoc Vá.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação do intendente n.º 100 891, Mui 
San Meng para o cargo de segundo-comandante do CPSP:

— Vacatura do cargo;

— Reconhecida competência profissional e aptidão para o 
exercício do cargo por parte do intendente do CPSP n.º 100 891, 
Mui San Meng o que se demonstra pelo curriculum vitae.

Currículo académico:

— Licenciatura em Ciências Policiais pela ESFSM; 

— 2.º Curso de Comando e Direcção pela ESFSM.

Currículo profissional:

— Prestando serviço na Brigada de Trânsito (1989-1990);

— Chefe interino da Divisão de Operações e Comunicações 
do Departamento de Operações (1995-1996);

— Chefe de Divisão de Operações e Comunicações do De-
partamento de Operações (1997);

— Adjunto do Chefe do Departamento de Operações (1998- 
-1999);

— Chefe Interino do Departamento Policial das Ilhas (2000); 

— Prestando serviço no Gabinete de Apoio ao Comando 
(Maio de 2001);

— Chefe do Departamento de Trânsito (Setembro de 2001- 
-2004);

— Chefe do Departamento Policial de Macau (2005-2010);

— Chefe do Departamento de Trânsito (Maio de 2010-2012);

— Segundo-comandante, substituto, do CPSP (11 de Janeiro 
de 2013 até ao presente). 

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 15 de Março de 
2013. — O Chefe do Gabinete, Vong Chun Fat.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos                                          
Sociais e Cultura n.º 73/2013

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau, com referência à 
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件五（四）項規定的權限，以及第18/2011號行政法規第四條第

二款（六）項、第二十一條、第二十六條第一款及第二十八條，第

15/2009號法律第一條第一款、第二條第三款（一）項、第四條及

第五條，結合第26/2009號行政法規第二條、第五條、第六條第二

款（二）項、第三款、第七條及第九條，以及第123/2009號行政命

令第一款的規定，作出本批示： 

一、以定期委任方式委任Isabel Azedo Augusto為旅遊局

旅遊產品及活動廳廳長，自二零一三年三月一日起，為期一年。

二、因本委任所產生的負擔，由旅遊局預算承擔。

三、以附件形式公佈委任理由及被委任人的學歷及專業簡

歷。

 二零一三年三月一日

社會文化司司長 張裕

––––––––––

附件

委任Isabel Azedo Augusto擔任旅遊局旅遊產品及活動廳

廳長一職的理據如下：

——職位出缺；

——個人履歷顯示其具備專業能力及才幹擔任旅遊局旅遊

產品及活動廳廳長一職。

學歷：

——澳門科技大學公共行政管理碩士學位。

專業簡歷：

——1986年5月至1988年2月，以臨時散位方式擔任財政司三

等文員；

——1988年3月至1989年11月，以編制外合同方式擔任原澳

門總督府辦公室首席公關督導員；

——1989年11月至1990年7月，以編制外合同方式擔任原總

督暨政務司辦公室首席公關督導員；

——1990年8月至1992年3月，以編制外合同方式擔任原總

督暨政務司辦公室特級助理技術員；

——1994年5月至2003年12月，以編制外合同方式擔任旅遊

司（局）特級助理技術員；

——2004年1月至2007年3月，以編制外合同方式擔任旅遊

局特級技術員；

competência que lhe advém do disposto na alínea 4) do Anexo 
V a que se refere o n.º 2 do artigo 5.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 6/1999, nos termos das disposições conjugadas da alí-
nea 6) do n.º 2 do artigo 4.º, artigo 21.º, n.º 1 do artigo 26.º e do 
artigo 28.º do Regulamento Administrativo n.º 18/2011, do n.º 1 
do artigo 1.º, da alínea 1) do n.º 3 do artigo 2.º e dos artigos 4.º e 5.º 
da Lei n.º 15/2009, conjugado com o artigo 2.º, artigo 5.º, alínea 
2) do n.º 2 e n.º 3 do artigo 6.º e artigos 7.º e 9.º do Regulamen-
to Administrativo n.º 26/2009 e, ao abrigo do n.º 1 da Ordem 
Executiva n.º 123/2009, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

1. É nomeada, em comissão de serviço, Isabel Azedo Augusto 
para exercer o cargo de chefe do Departamento do Produto 
Turístico e Eventos da Direcção dos Serviços de Turismo, pelo 
período de um ano, a partir de 1 de Março de 2013.

2. Os encargos resultantes da presente nomeação são suporta-
dos pelo orçamento da Direcção dos Serviços de Turismo.

3. É publicada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da 
nomeação e ao currículo académico e profissional da nomeada.

1 de Março de 2013. 

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação de Isabel Azedo Augusto para o 
cargo de chefe do Departamento do Produto Turístico e Even-
tos da Direcção dos Serviços de Turismo:

— Vacatura do cargo; 

— Reconhecida competência profissional e aptidão para o 
exercício do cargo de chefe do Departamento do Produto Tu-
rístico e Eventos da Direcção dos Serviços de Turismo, o que se 
demonstra pelo curriculum vitae.

Currículo académico:

— Mestrado em Gestão e Administração Pública da Universi-
dade de Ciência e Tecnologia de Macau.

Currículo profissional:

— Terceiro-oficial, em regime de assalariamento eventual, da 
Direcção dos Serviços de Finanças, de Maio de 1986 a Fevereiro 
de 1988;

— Assistente de relações públicas principal, em regime de 
contrato além do quadro, do então Gabinete do Governo de 
Macau, de Março de 1988 a Novembro de 1989;

— Assistente de relações públicas principal, em regime de 
contrato além do quadro, do então Gabinete do Governador e 
Secretários-Adjuntos, de Novembro de 1989 a Julho de 1990;

— Técnica auxiliar especialista, em regime de contrato além 
do quadro, do então Gabinete do Governador e Secretários-
-Adjuntos, de Agosto de 1990 a Março de 1992;

— Técnica auxiliar especialista, em regime de contrato além 
do quadro, da Direcção dos Serviços de Turismo, de Maio de 
1994 a Dezembro de 2003;

— Técnica especialista, em regime de contrato além do qua-
dro, da Direcção dos Serviços de Turismo, de Janeiro de 2004 a 
Março de 2007;
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——2007年4月至2009年7月，以編制外合同方式擔任旅遊

局特級助理技術員；

——2009年7月至2011年8月，以編制外合同方式擔任旅遊局

顧問高級技術員；

——根據第14/2009號法律規定，自2009年8月4日起轉入旅

遊局編制外合同顧問高級技術員職級；

——自2008年3月至2011年8月，擔任旅遊局職務主管；

——自2011年8月10日起至今，以定期委任方式擔任旅遊局

旅遊產品處處長一職。

第 74/2013號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第七

條，以及經第29/2011號行政命令修改之第123/2009號行政命令

第一款、第二款和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門大學校長趙偉或其法定代任人，

以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“譚志端建築商”簽訂

橫琴島澳門大學新校區——科研基地國家重點實驗室裝修及機

電工程項目的合同。

二零一三年三月五日

社會文化司司長 張裕

第 75/2013號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第七

條，以及經第29/2011號行政命令修改之第123/2009號行政命令

第一款、第二款和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門大學校長趙偉或其法定代任人，

以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“中交三航院澳門有限

公司”簽訂橫琴島澳門大學新校區——機電工程駐工地監理顧

問服務的合同。

二零一三年三月六日

社會文化司司長 張裕

— Técnica auxiliar especialista, em regime de contrato além 
do quadro, da Direcção dos Serviços de Turismo, de Abril de 
2007 a Julho de 2009;

— Técnica superior assessora, em regime de contrato além do 
quadro, da Direcção dos Serviços de Turismo, de Julho de 2009 
a Agosto de 2011;

— Transitou para a categoria de técnica superior assessora, 
contratada além do quadro da Direcção dos Serviços de Turis-
mo, nos termos da Lei n.º 14/2009, a partir de 4 de Agosto de 
2009; 

— Chefia funcional da Direcção dos Serviços de Turismo, de 
Março de 2008 a Agosto de 2011;

— Chefe da Divisão do Produto Turístico, em regime de co-
missão de serviço, da Direcção dos Serviços de Turismo, desde 
10 de Agosto de 2011 até ao presente.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 74/2013

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Or-
dem Executiva n.º 123/2009, alterada pela Ordem Executiva 
n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura man-
da:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Wei 
Zhao, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato relativo à empreitada das obras de 
acabamento e de engenharia electromecânica do laboratório de 
referência do Estado na base de estudos científica e tecnológica 
no novo campus da Universidade de Macau na Ilha da Monta-
nha, a celebrar com o «Construtor Civil Tam Chi Tun».  

5 de Março de 2013.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 75/2013

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento 
Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da 
Ordem Executiva n.º 123/2009, alterada pela Ordem Execu-
tiva n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Wei 
Zhao, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato relativo à prestação de serviços 
de consultadoria — fiscalização residente das obras de engenha-
ria electromecânica no novo campus da Universidade de Macau 
na Ilha da Montanha, a celebrar com a «Companhia de CCCC 
Terceiro Macau Limitada». 

6 de Março de 2013.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U. 


